
ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ ODBERU ELEKTROODPADU

uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník”) a podľa príslušných 

ustanovení zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (ďalej len „Zmluva“) medzi zmluvnými stranami:

Číslo zmluvy Držiteľa odpadu: D/06/2018

Obchodné meno: SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK,
štátny podnik

Sídlo: Radničné námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica
Registrácia: zápis v obchodnom registri Okresného súdu Banská

Bystrica, oddiel: Pš, vložka číslo: 713/S 
Konajúci prostredníctvom: Ing. Stanislav Gáborík, generálny riaditeľ 
IČO: 36 022 047
IČDPH: SK2020066213

(ďalej len „Držiteľ odpadu“)

a

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK
_____________________štátny podnik

Táto zmluva ..............

bola zverejnená, 

nadobudla účinnos.

Obchodné meno:
Sídlo:
Registrácia:

Konajúci prostredníctvom:
IČO:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Telefón, fax:

(ďalej len „Odberateľ odpadu“ a spolu s Držiteľom odpadu aj ako „Zmluvné 
strany” resp. jednotlivo ako „Zmluvná strana”)

ELEKTRO RECYCLING, s.r.o.
Príboj 549, 976 13 Slovenská Ľupča
Obchodný register Okresného súdu v Banskej Bystrici,
oddiel: Sro, vložka číslo: 8051/S
Ing. Jozef Vašina, konateľ
36 057 363
SK2020095957

Článok L
Úvodné ustanovenia

1.1 Držiteľ odpadu je osobou, ktorá v súvislosti so svojou činnosťou nakladá s 
elektrickými a elektronickými zariadeniami, osobou ktorej činnosťou odpad 
vzniká a osobou, ktorá prichádza do kontaktu s odpadom, v dôsledku čoho vzniká 
na jej strane potreba zabezpečiť nakladanie s týmto odpadom v súlade so 
zákonom č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(ďalej len „zákon o odpadoch“).

Článok II. 
Predmet zmluvy



2.1 Držiteľ odpadu sa zaväzuje, že bude zhromažďovať odpad za účelom jeho 
odovzdania Odberateľovi odpadu, ktorý sa zaväzuje prevzatý odpad, buď sám 
alebo prostredníctvom tretej osoby, zhodnotiť a/alebo zneškodniť s tým, že 
Odberateľ odpadu sa zaväzuje vystaviť Držiteľovi odpadu dodací list a potvrdenie 
o jeho zhodnotení a/alebo zneškodnení, a to v súlade s nasledujúcimi 
ustanoveniami Zmluvy a v súlade s príslušnými právnymi predpismi platnými a 
účinnými na území Slovenskej republiky.

2.2 Odberateľ odpadu sa pri splnení podmienok uvedených v Článku III. až V. tejto 
Zmluvy zaväzuje prevziať odpad od Držiteľa odpadu za účelom jeho zberu, 
zhodnotenia a/alebo zneškodnenia autorizovaným zhodnocovateľom v súlade so 
zákonom o odpadoch.

2.3 Odberateľ odpadu, v súvislosti so svojím záväzkom vykonávať predmet tejto 
Zmluvy s odbornou starostlivosťou, týmto čestne vyhlasuje, že je osobou 
oprávnenou na riadne vykonávanie činností uvedených v predmete tejto Zmluvy a 
činností súvisiacich s predmetom a účelom tejto Zmluvy. O tejto skutočnosti 
predložil pred podpisom Zmluvy Držiteľovi odpadu príslušné platné a aktuálne 
súhlasy a autorizácie (oprávnenia), prípadne iné potrebné povolenia, udelené 
orgánmi štátnej správy odpadového hospodárstva na výkon všetkých činností, ktoré 
sú predmetom tejto Zmluvy. Odberateľ odpadu sa zároveň zaväzuje, že ich bude 
mať v platnosti počas celého trvania tejto Zmluvy. V prípade, ak by sa akékoľvek z 
vyššie uvedených súhlasov, autorizácií (oprávnení), prípadne iných potrebných 
povolení malo stať neplatným, je Odberateľ odpadu povinný o tejto skutočnosti 
bezodkladne informovať Držiteľa odpadu a zároveň podniknúť všetky potrebné 
úkony na nápravu vzniknutého stavu. Držiteľ odpadu je v takomto prípade 
oprávnený od Zmluvy odstúpiť, pričom Odberateľ odpadu je povinný nahradiť 
všetkú škodu, a to tak priamu ako aj nepriamu, ktorá by Držiteľovi odpadu v tejto 
súvislosti vznikla.

Článok III.
v

Špecifikácia odoberaného elektroodpadu

3.1 Jednotlivé druhy odpadu, ktoré je Odberateľ odpadu povinný odoberať od Držiteľa 
odpadu sú uvedené v tabuľke v zmysle Prílohy č. 1 k Vyhláške č. 365/2015 Z.z. 
Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, ktorou sa ustanovuje 
Katalóg odpadov, a to nasledovne:

v

Číslo skupiny, 
podskupiny, 

druhu a poddruhu 
odpadu

Názov odpadu

16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti*) iné 
ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12

16 02 14 vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 
13

17 04 11 káble iné ako uvedené v 17 04 10
20 01 21 Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť
20 01 23 Vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované 

uhľovodíky
20 01 35 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako 

uvedené v 20 01 21 a 20 01 23, obsahujúce nebezpečné



časti *)
20 01 36 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako 

uvedené v 20 01 21, 20 01 23 a 20 01 35

(ďalej len „elektroodpad”)

Článok IV.
Zhromažďovanie, prevzatie a odvoz elektroodpadu

4.1 Držiteľ odpadu sa zaväzuje na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo priebežne 
zhromažďovať elektroodpad.

4.2 Pri zhromažďovaní a nakladaní s elektroodpadom je Držiteľ odpadu povinný 
postupovať v súlade so zákonom o odpadoch.

4.3 Odvoz elektroodpadu sa bude vykonávať priebežne podľa potreby Držiteľa odpadu 
počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy.

4.4 Termín odvozu zhromaždeného elektroodpadu dohodne príslušný zamestnanec 
Držiteľa odpadu s príslušným zamestnancom Odberateľa odpadu telefonicky alebo 
e-mailom.

4.5 Súčasťou odovzdania elektroodpadu bude zoznam neupotrebiteľného majetku štátu 
vyhotovený Držiteľom odpadu s uvedením druhu a množstva elektroodpadu a v 
prípade nebezpečného elektroodpadu i sprievodný list nebezpečného 
elektroodpadu. Rozhodujúcim dokladom o prevzatí elektroodpadu je zoznam 
neupotrebiteľného majetku štátu, potvrdený príslušným zamestnancom Odberateľa 
odpadu. Odberateľ odpadu si vyhradzuje právo rozhodnúť o spôsobe naloženia s 
prevzatým elektroodpadom, a to tak aby bol v súlade so zákonom o odpadoch a 
ostatnými príslušnými právnymi predpismi platnými a účinnými na území 
Slovenskej republiky.

4.6 V súlade so zákonom o odpadoch Držiteľ odpadu zhromažďuje elektroodpad 
mechanicky nepoškodený a nerozobratý.

4.7 Držiteľ odpadu zhromaždí elektroodpad v sídle Držiteľa odpadu v súlade s 
pokynmi Odberateľa odpadu.

4.8 Vlastníctvo ako aj nebezpečenstvo škody k zhromaždenému elektroodpadu 
prechádza na Odberateľa odpadu prevzatím elektroodpadu, t.j. podpísaním 
zoznamu neupotrebiteľného majetku štátu podľa bodu 4.5 tohto Článku Zmluvy.

Článok V.
Povinnosti Odberateľa odpadu

5.1 Odberateľ odpadu je povinný zhromaždený elektroodpad prevziať v termíne 
dohodnutom podľa bodu 4.4 Zmluvy za účelom zberu a zhodnotenia, resp. 
zneškodnenia autorizovaným zhodnocovateľom, za predpokladu splnenia 
podmienok uvedených v tejto Zmluve.

5.2 Odberateľ odpadu má právo odoprieť prevzatie elektroodpadu, ktorý nezodpovedá 
špecifikácií uvedenej v bode 3.1 Článku III. tejto Zmluvy.



5.3 Odberateľ odpadu sa zaväzuje, že bude vykonávať činnosti vyplývajúce z tejto 
Zmluvy s náležitou odbornou starostlivosťou a že prostredníctvom autorizovaného 
zhodnocovateľa vystaví pre Držiteľa odpadu potvrdenie o zhodnotení a/alebo 
zneškodnení elektroodpadu, a to bezodkladne po jeho zhodnotení a/alebo 
zneškodnení. Dodací list a potvrdenie o zhodnotení a/alebo zneškodnení 
elektroodpadu sa Odberateľ odpadu zaväzuje bezodkladne doručiť Držiteľovi 
odpadu.

5.4 Pri plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy je Odberateľ odpadu povinný 
dodržiavať príslušné platné a účinné právne predpisy o bezpečnosti a ochrane 
zdravia pri práci a požiarnej ochrane, za splnenia všetkých príslušných ustanovení 
zákona o odpadoch a súvisiacich vyhlášok Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky, a to najmä vyhlášky Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky č. 371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia 
zákona o odpadoch, vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov a vyhlášky 
Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 373/2015 Z. z. o 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov vyhradených výrobkov a o nakladaní s 
vyhradenými prúdmi odpadov.

5.5 Pri plnení tejto Zmluvy je Odberateľ odpadu povinný konať v priestoroch Držiteľa 
odpadu podľa jeho pokynov a spôsobom, ktorý nepoškodzuje životné prostredie, 
majetok, práva a právom chránené záujmy Držiteľa odpadu a je v súlade s 
legislatívou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky.

5.6 Bez ohľadu na skutočnosť či Odberateľ odpadu poskytuje plnenie, ktoré je 
predmetom tejto Zmluvy podľa Článku II. sám alebo prostredníctvom tretích osôb, 
zodpovedá akoby konal sám.

Článok VI.
Povinnosti Držiteľa odpadu

6.1 Držiteľ odpadu sa zaväzuje, že zhromaždí elektroodpad v zmysle tejto Zmluvy, 
pričom je povinný vykonávať činnosti pri zhromažďovaní elektroodpadu v súlade s 
platnými a účinnými predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a 
požiarnej ochrane a za splnenia všetkých príslušných ustanovení zákona o 
odpadoch a súvisiacich vyhlášok Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky, najmä vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky 
č. 371/2015 Z. z. ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch, 
vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z. 
ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov a vyhlášky Ministerstva životného 
prostredia Slovenskej republiky č. 373/2015 Z. z. o rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými prúdmi odpadov.

6.2 Držiteľ odpadu bude zhromažďovať oddelene elektroodpad, o ktorom bude mať 
dôvodné podozrenie, že by tento elektroodpad mohol byť nebezpečný, prípadne by 
mohol obsahovať nebezpečné prvky alebo časti. Držiteľ odpadu, pri prevzatí 
elektroodpadu, upozorní Odberateľa odpadu na túto skutočnosť.

Článok VIL
Cena a platobné podmienky



7.1 Odber elektroodpadu Odberateľom odpadu od Držiteľa odpadu podľa tejto Zmluvy 
je bezodplatný.

Článok VIII.
Zodpovednosť za škodu a sankcie

8.1 Odberateľ odpadu zodpovedá v plnom rozsahu za škodu, ktorá vznikla Držiteľovi 
odpadu alebo tretej osobe v dôsledku alebo v súvislosti s porušením povinností 
Odberateľa odpadu stanovených v tejto Zmluve, resp. v súvislosti s plnením podľa 
tejto Zmluvy, a to najmä nie však výlučne za škodu, ktorá vznikla Držiteľovi 
odpadu alebo tretej osobe v dôsledku toho, že Odberateľ odpadu neposkytol 
plnenie špecifikované v Článku II. tejto Zmluvy riadne, včas a s odbornou 
starostlivosťou.

8.2 Odberateľ odpadu zodpovedá za to, že plnenie špecifikované v Článku II. tejto 
Zmluvy bude poskytnuté, resp. vykonané riadne a včas v súlade s platnými 
právnymi predpismi, predovšetkým v súlade so zákonom o odpadoch a súvisiacimi 
vyhláškami Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky, a to najmä 
vyhláškou Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 371/2015 Z. 
z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch, vyhlášky 
Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z., ktorou sa 
ustanovuje Katalóg odpadov a vyhlášky Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky č. 373/2015 Z. z. o rozšírenej zodpovednosti výrobcov 
vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými prúdmi odpadov ako aj 
v súlade s právnymi predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a 
požiarnej ochrane, ostatnými príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi SR, pokynmi Držiteľa odpadu a podľa podmienok dohodnutých v tejto 
Zmluve.

8.3 V prípade, ak by na základe právneho predpisu, súdneho rozhodnutia, správneho 
rozhodnutia alebo iného rozhodnutia alebo na základe inej skutočnosti vznikla, v 
súvislosti s porušením povinnosti Odberateľa odpadu podľa tejto Zmluvy, 
povinnosť Držiteľa odpadu zaplatiť akúkoľvek sumu v prospech akejkoľvek tretej 
osoby, zaväzuje sa Odberateľ odpadu takúto povinnosť splniť namiesto Držiteľa 
odpadu. Pokiaľ by Odberateľ odpadu takúto povinnosť nesplnil a musel by ju 
splniť Držiteľ odpadu, zaväzuje sa Odberateľ odpadu nahradiť Držiteľovi odpadu 
všetko, čo bol Držiteľ odpadu povinný v tejto súvislosti zaplatiť tretej osobe a 
zároveň mu uhradí všetky náklady spojené s uskutočnenými úkonmi.

8.4 Pre prípad omeškania Odberateľa odpadu splnením povinnosti podľa bodu 5.1 
Článku V. Zmluvy, ktoré presiahne jeden týždeň, je Odberateľ odpadu povinný 
zaplatiť Držiteľovi odpadu zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR za každý ďalší 
začatý týždeň porušenia tejto zmluvnej povinnosti.

Článok IX.
Dôvernosť informácií a mlčanlivosť

9.1 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách 
získaných pri plnení záväzkov z tejto Zmluvy. Dôvernými informáciami sa 
rozumejú informácie, ktorých poskytnutie tretej strane niektorou zo Zmluvných 
strán by mohlo byť v rozpore s oprávnenými záujmami druhej Zmluvnej strany.



9.2 Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia tejto Zmluvy 
stali verejne známymi, informácie získané oprávnene inak ako od druhej Zmluvnej 
strany a informácie, ktorých používanie upravujú osobitne predpisy, napr. 
informácie, ktoré je Držiteľ odpadu povinný sprístupniť alebo zverejniť podľa 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení neskorších 
predpisov.

9.3 Zmluvné strany sú povinné ochraňovať dôverné informácie druhej Zmluvnej 
strany, a to s rovnakou starostlivosťou s akou ochraňujú vlastné dôverné 
informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej 
starostlivosti.

9.4 Povinnosti podľa tohto Článku Zmluvy sú časovo neobmedzené, a to až do doby, 
kedy sa dôverné infonnácie stanú informáciami všeobecne známymi.

Článok X.
Ukončenie Zmluvy

10.1 Táto Zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú bola dohodnutá.

10.2 Túto Zmluvu možno ukončiť pred uplynutím dohodnutej doby:
• Písomnou dohodou Zmluvných strán.

Zmluva v tomto prípade zaniká k dohodnutému dňu.
• Písomnou výpoveďou Držiteľa odpadu z tejto Zmluvy aj bez uvedenia dôvodu. 

Výpovedná lehota je 30 dní a začína plynúť od prvého dňa nasledujúceho 
mesiaca po doručení výpovede Odberateľovi odpadu.

• Písomným odstúpením ktorejkoľvek Zmluvnej strany od tejto Zmluvy.

10.3 Zmluvné strany môžu od Zmluvy odstúpiť v prípade ak:
a) Odberateľ odpadu na základe rozhodnutia správneho orgánu stratil oprávnenie 

nakladať s odpadom,
b) Držiteľ odpadu ukončí prevádzkovanie činnosti, pri ktorej vznikajú odpady 

uvedené v bode 3.1 Článku III. tejto Zmluvy,
c) bol na majetok Zmluvnej strany vyhlásený konkurz alebo povolená 

reštrukturalizácia,
d) bolo proti Zmluvnej strane začaté konkurzné konanie alebo reštrukturalizačné 

konanie,
e) bol proti Zmluvnej strane pre nedostatok majetku zamietnutý návrh na 

vyhlásenie konkurzu,
f) Zmluvná strana ako právnická osoba oprávnená podnikať je v likvidácii,
g) Odberateľ odpadu postúpi práva a povinnosti z tejto Zmluvy bez súhlasu 

Držiteľa odpadu na tretiu osobu,
h) podstatne sa porušili ustanovenia tejto Zmluvy, za ktoré sa považuje 

predovšetkým neplnenie podľa Zmluvy riadne a/alebo včas.

10.4 Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú momentom jeho doručenia druhej 
Zmluvnej strane.

10.5 Ak oprávnená Zmluvná strana odstúpi od tejto Zmluvy a Zmluvné strany si 
pred odstúpením od Zmluvy navzájom poskytli plnenia podľa tejto Zmluvy,



Zmluvné strany sa dohodli, že všetky práva a záväzky vzniknuté do dňa 
nadobudnutia účinnosti odstúpenia od Zmluvy si navzájom bezodkladne 
vyrovnajú.

Článok XI.
Záverečné ustanovenia

11.1 Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t.j. na 
60 mesiacov odo dňa nasledujúceho po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy.

11.2 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

11.3 Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č.
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov 
a pre nadobudnutie účinnosti je podľa § 47a ods. 1. zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov nevyhnutné jej zverejnenie. 
Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia s tým, že táto Zmluva vrátane jej 
dodatkov a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv.

11.4 Zmeny alebo doplnky tejto Zmluvy môžu byť uskutočnené len formou písomných 
dodatkov podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami na jednej listine 
doručených druhej Zmluvnej strane doporučenou zásielkou na adresu uvedenú 
v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na adresu sídla/miesta podnikania Zmluvnej strany 
uvedenú v príslušnom obchodnom alebo v inom registri, v ktorom je daná 
Zmluvná strana zapísaná.

11.5 Zmluvné vzťahy bližšie neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych 
predpisov platných v Slovenskej republike.

11.6 Písomnosti sa doručujú na adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 
Zmluvy, ak nie je dohodnuté inak. Zásielka sa považuje za doručenú v deň jej 
osobného odovzdania, v deň jej doručenia prostredníctvom poštového podniku 
alebo iného doručovateľa alebo v deň odopretia prevzatia zásielky adresátom. Ak 
si adresát neprevezme zásielku a táto bude uložená na pošte alebo u iného 
doručovateľa, zásielka sa považuje za doručenú na tretí deň od jej uloženia, a to aj 
vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie.

11.7 Ak niektoré z ustanovení tejto Zmluvy sa stane neplatným alebo neúčinným, 
netýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. 
Zmluvné strany sa v tomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo 
neúčinné ustanovenie novým platným a účinným ustanovením, ktoré najlepšie 
zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného 
ustanovenia.

11.8 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, ktoré majú povahu originálu, z 
ktorých Držiteľ odpadu prevezme dva rovnopisy a Odberateľ odpadu prevezme 
dva rovnopisy.



11.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali.

V Banskej Štiavnici, dň' V Slovenskej Ľupči, dňa

Za Držiteľa odpadu Za Odoberateľa odpadu

Ing. Stanislav Gáborík
generálny riaditeľ

SLOVENSKÝ
VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, 

štátny podnik

/ ig. Jozef Vašina
konateľ

ELEKTRO RBT CLING, s.r.o.


